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Ахбороттехнологиялари асри бугун барча соҳалар каби оммавий

ахборотвоситалариолдигаҳамишфаолиятиниянгийўналишваформатдаолиб

бориш талабиниқўймоқда.Онлайнформатгакўчабошлаганжурналистика

тартиб-қоидаларийиллардавомидаанъанавийоммавийахборотвоситаларида

шаклланганқонун-қоидалардансезиларлифарққилабошлади.Бугунгикун

журналистикасисоҳаходимиданбирвақтнингўзидабирнечамалакава

кўникмаларгаэгабўлишниталабқилмоқда.Айтишжоизки,ахборотузатишнинг



электронлашишиунитайёрлашватарқатишниосонлаштирди.Шубиланбирга

маълумот тўплаш, янгиликни тезкорлик билан тайёрлаш ва бу орқали

аудиторияни биринчи бўлиб ахборот билан таъминлаш принципи айрим

вақтлардажурналистларнингматнбиланишлаш кўникмалариниоширишга,

материалнингуслубий,мантиқий,стилистикхатоликларданҳолибўлишига

тўсқинликқилабошлади.

Босманашрдантортибрақамлижурналистикаҳам,аввало,сўзбилан

ишлайди.ЖурналистОАВнингқайсисоҳасидафаолиятюритишиданқатъий

назаржурналистикматериалнитайёрлашдадолзарбвамуҳиммавзутанлай

билиш билан бир қаторда сўзбилан ишлаш,яъни матнни таҳрир қилиш

малакасигаҳамэгабўлишилозим.Негаки,оммавийахборотвоситаларининг

электронлашиши,ахбороттайёрлашватарқатишнингбарчайўналишларидаги

техник тараққиёт нафақат таҳрир жараёнини осонлаштирди, балки

журналистнингкасбиймаҳоратигақўйиладиганталабларниҳамоширди.

Жамиятниахборотбилантаъминлаш функциясиниамалгаошираётган

оммавийахборотвоситалариматериаллариаҳолинингбарчақатламларига

мўлжалланганисабабтушунарли,оммабопусулдатақдимэтилишикерак.Шу

сабабданҳамматериализчил,мантиқийбаёнқилиниши,келтирилганфактлар

аниқваишонарли,текширилганҳолдатақдимэтилишизарур.Таҳрирайнишу

жараёнда материални тушунишни ва барча кераксиз элементларни олиб

ташлашниосонлаштиради.

Бугунги ўзбек журналистикасида ҳам таҳрир масаласига алоҳида

эҳтиёж бор.Нафақат,босма ва электронкўринишдаги оммавий ахборот

воситалари,балкикитобнашрибиланшуғулланувчиноширликваматбаа

соҳасида ҳам таҳрир иши аҳамиятга молик фаолият саналади.Айниқса,

“бугунги матбуотимизнинг оғриқли нуқталаридан бири – таҳрирнинг

сифатсизлиги.Тажрибашуникўрсатадики,таҳрирсанъатиниэгаллашосониш

эмас.Бундаймалакагайиллардавомидагиузлуксизишмобайнидаэгабўлиш

мумкин. Бирор бир мақолани нашрга тайёрлаётганда муаллифнинг

ҳафсаласизлиги,матнкўчирувчинингэътиборсизлигитуфайлиўтибкетган



орфографикхатолар,нотўғриолинганиқтибослар,рақамвакўрсатгичлар,жой,

ташкилот номларидан ташқари фикрлашдаги мантиқ бузилишларини ҳам

тўғрилашзарурбўлади”[5;95].

Таҳрир мураккаб ва кўп қиррали тушунчадир. Матбуот, радио,

телевидение,электронОАВдатаҳрирлашматериалнинашргатайёрлашбилан

боғлиқижтимоийадабийфаолиятсоҳасинианглатади.Энгасосийжиҳати

материалдагикамчиликларнибартараф этишучунунгатанқидийқарашда

намоёнбўлади.Материалнингтаъсиринимаксималдаражадаоширишҳамбу

жараённингмуҳимжиҳатлариданбиридир.

Таҳриришиқўлёзманимазмунивашаклибўйичанашргатайёрлашбўлиб,

убирнечабосқичлардаамалгаоширилади.Умуманолганда,ҳарбирматн

таҳриргамуҳтож.Буҳолатгамуаллифнингўзитўғри,осонўқилишимумкин

бўлганасаряратаолмаганиучунэмас,балкиуўзижодидагихатоларни

фарқлайолишиқийинлигисабабидандеббаҳоберишмумкин.Журналистик

матнлармахсусмаълумотгаэгабўлмаганмуаллифлартомониданёзилгани

сабабаксариятҳоллардатаҳрирқилишниталабэтади.

Журналистикасоҳасигакирибкелганўқувчидабиринчинавбатда

таҳрирнима,бужараённимаданбошланади,дегансаволтуғилишитабиий.

Ўзбекистон миллий энциклопедиясида таҳрир тушунчасига шундай таъриф

берилади:“Таҳрир— матбуотдабосиш,радио,телевидениеданўқиш,кўрсатиш

ваб.мақсадларучунмўлжалланганматннингтаҳририятходими(муҳаррир,

адабийходимваб.)томониданишлашжараёни”[21;317].Яънижурналистик

материалниаудиторияэътиборигатақдимэтишданолдинунимазмунвашакл

жиҳатданмукаммалҳолатгакелтиришҳамданашргатайёрлашжараёнитаҳрир

дебаталади.“Таҳрир”атамасинингкелибчиқиштарихиҳақидагиназариялар

турличаэканинирусолимларинингадабийтаҳриргадоирқўлланмаларида

кўришмумкин.Жумладан,К.М.НакаряковаадабийтаҳриратамасиХХ аср

ўрталаригачақатъиймазмунгаэгабўлмагани,буатама“матнгаишловбериш”

[11;7]дегантушунчаниифодалаш учунқўлланилгани,ўтганасрнинг40-

йилларидан сўнг К.И.Былинскийнинг “Адабий таҳрир ва газета



материалларинитаҳрирқилишасослари”китобинашрданчиққандансўнгбу

терминнингмаъноси янада аниқ маънога эга бўлганини ёзади. Негаки,

К.И.Былинский биринчи бўлиб таҳрир жараёнининг моҳиятини матндаги

хатоларниоддийтузатиш сифатидаэмас,балкиамалийжиҳатданасослаб

берган.Олимтаҳрирнимазмунантаҳлилқилишниўзичигаолганягонажараён

сифатида кўриб чиққан.Кейинчалик К.И.Былинский ва Д.Э.Розенталнинг

«Литературноередактирование»(«Адабийтаҳрир»)дарслигидаушбунуқтаи

назарларянадаривожлантирилган.

ТаҳрирнингфансифатидаривожланишигаМоскваполиграфияинститути

профессори Н.М.Сикорский [15], А.Э.Мильчин [6]нинг дарсликлари,

М.П.Сенкевич[16],К.М.Накарякова[11]нингкитобларикаттаҳиссақўшган.

Улардатаҳриришибўйичаумумийназарийбазаишлабчиқилган.

БумавзудағарбликS.Norton,R.Browne,D.King,S.Bell,P.Ginna,S.Brian

Brooks,L.JamesPinson,W.JeanGaddy[22]вабошқакўплаб тадқиқотчилар

ҳамизланишолибборган.

А.Э.Мильчин таҳрир атамасига муаллифнинг фактик, мантиқий,

лингвистиквастилистикхатоларинитузатиш[7;320],деганқисқавааниқ

таърифни келтиради.Муаллиф ўз ўрнида ушбу фикрини уч жилдлик

«Энциклопедик луғат»да келтирилган «Таҳрир — муаллиф қўлёзмасини

нашргатайёрлаш,муҳарриртомониданамалгаошириладиган,асармазмуни,

қурилишивауслубидагикамчиликларнибартараф этишданиборат» деган

изоҳбиланасослайди.Бироқолимтаҳрир ишифақатнуқсонвахатоларни

бартараф этишданиборатэмаслигини,таҳрирдамазмунвамоҳиятбиринчи

ўринда туриши лозимлиги таъкидлайди. Филология фанлари номзоди,

профессорИ.Б.Голубтаҳрирлашатамасинилотинча“redactus”— тартибга

солишсўзиданкелибчиққаниниёзиб,таҳриришигаматнниижодийватехник

жиҳатдан хато-камчиликлардан бартараф этиш дея изоҳ берса [2;14],

А.А.Сбитнева ҳам таҳрир сўзи лотинча тартибга солиш деган маънони

англатишинитаъкидлаб,матннитекширишватузатишбиланбоғлиқилмийва

амалийфаолият,ҳарқандайфикр,тушунчанинганиқшакллантирилишидея



таърифберади [14;3].Олиматаҳрирниэнгёшфилологикфанларданбиридеб

ҳисоблайди.Русолимларинингушбуфикрларитаҳриржараёнинингумумий

характеристикасиниочибберади.Қисқақилибайтганда,таҳрирматннитилва

услубдагиноаниқликвахатоликларданҳолиэтиш.Кенгмаънодаэсатаҳрир

қўлёзма устида ишлашнинг барча жиҳатларини ўз ичига олади, бу

муаллифнингасаримавзусиниишлабчиқишсифатинибаҳолашни,материални

мазмунжиҳатидантекширишватузатишни,бирсўзбиланайтганда,матнни

қайтаишлаш— қўлёзманингкомпозиционтузилишинибирмеъёргасолишни

ифодаэтади.

Таҳрир муаллифнинг фикрини қайчилаш эмас,таҳрир – муаллиф

айтмоқчибўлган,лекинўхшатибифодалайолмаганфикрларигайўлочиш

демакдир.Сўзга,жумлагасайқалбериш,сўзсеҳриважозибасиниҳисқилиш,

мулоҳазаларни изчил равишда баёнэтиш,ортиқча ва ўқувчи эътиборини

муҳимданчалғитадиганномуҳимларданвозкечишдеганидир.Рақамларни,исм

-шарифларни,истилоҳларнитўғри,хатосизёзишдемакдир![23].

Таҳриришинафақат матнбиланишлашниўзичигаолувчиижодий

фаолият,балкиматнтузатишметодикасиватехникасиниҳамқамраболувчи

техникишларданиборатжараёнҳамдир.

Академикфансифатидаадабийтаҳрирбиринчимарта1940йилларнинг

охирива1950йилларнингбошларидаМоскваполиграфияинститути(ҳозирги

Москвадавлатматбаасанъатиуниверситети)даўқитилабошланган[3].

Ўзбекжурналистикасидаҳамтаҳрирниилмийасослардаўрганишишлари

бошланганбўлса-да,таҳрирназариясиваамалиётигадоиркенгқамровли

тадқиқотларолибборилганичайўқ.

Адабий таҳрирнинг илмий асослари баён этилган З.Т.Тоҳировнинг

“Таҳрирмантиқи”китобида:“Таҳрир— (арабча— ҳаррара:қутқармоқ,озод

қилмоқмаъноифодасиниберади)— фаолияттури,маданий-ижтимоийишлар

ваадабий-ижодийамалиётсоҳасисифатидаҳозиргизамонноширликишива

публицистикадакенгқўлланилади”[17;3], дейилади.Олим таҳриришини

турлиҳужжатларнитайёрлашдебёзади.Буатаманингмаъносиниҳамараб



тилиданолингандейди.Муаллифнинг“Адабийтаҳрир”[18]дарслигидаҳам

айнаншуфикрлартакроркелтирилади.З.Т.Тоҳировнинг таҳрирқутқармоқ,

озодқилмоқ маъноларинианглатишиҳақидагификрларибирозбаҳсталаб

бўлганисабаббошқаманбалардабусўзгақандайтаъриф берилганибилан

қизиқдик.“Таҳрир”сўзи“Ўзбектилинингизоҳлилуғати”даҳамарабтилидан

кирибкелганлиги,“озодқилиш;тузатиш,муҳаррирликқилиш;асарёзиш”

[20;42]маънолариниифодаэтиши,кенгмаънодаёзмаишни,асарнитузатишлар

киритибяхшилаш,тузатишдеяизоҳланган.

Буўриндарусолимларинингтаҳриргабергантаърифлари бусўзнинг

моҳиятиникенгроқочибберишгахизматқилади,назаримизда.З.Т.Тоҳировнинг

ҳар икки китобида ҳам таҳрир сўзинингмаъно-мазмунига кенгтўхталиб

ўтилмаган.Таҳриришига ижтимоий-адабийва мафкуравийфаолияттури

сифатидаумумийтаърифберилган[17;3].

З.Т.Тоҳировнинг айни шу фикрларини “Журналистика.

Медиалингвистикаватаҳрир.IIIжилд”идаҳамкўришмумкин.Ушбунашрда

ҳамтаҳрирсўзи “қутқармоқ”,“озодқилмоқ”маъноларинибериши,адабий

таҳрир қисқача ғоялар, тушунчалар, муаллиф фикрларини асословчи

ишонарлидалилларниянадааниқроқсўзлар,ифодаларорқалиетказишучун

олиббориладиганизланишжараёниэканикелтирилади[19;445].

ЖурналистикамиздаўзигахостаҳрирмактабигаасоссолганМаҳмуд

Саъдийтаҳриришинималарданиборатэканигаунингумумиймоҳиятидан

келибчиқиб «таҳрирсанъатиадабиётнинггуллаб-яшнашиучун,матбуот

фикринингхалққалбиданжойолишиучунғоятдазарурсанъатдир»[13],дейди.

Олимтаҳрирдамуаллифнингкуртакфикрлариниривожлантиришгаэътибор

бериш кераклигини,матн билан ишлашда журналист ўзи фаолият олиб

бораётган таҳририят йўналишидан келиб чиқиши лозимлигини,таҳрирга

тортилганҳарқандайматндамавзуэскибўлса-да,янгиликбўлишишартлигини

таъкидлайди.Айниқса,қадимда ўзбек классик шоирлари бир-бирининг

асарлариниўқибтаҳрирқилгани,айниқса,АлишерНавоийбиланАбдураҳмон

Жомийнинг,улуғ мутафаккир билан Ҳусайн Бойқаронинг ўзлари ёзган



асарларниўзароўқиб,таҳриргатортганликлари,ўзбекмаданиятидатаҳрир

санъатиқадимгидаврларданривож топганиҳақидагификрларитаҳрирни

тарихийаспектлардаўрганишучунасосберади.

МаҳмудСаъдийтаъкидлаганидек,таҳрирмасаласигаАлишерНавоий

яшаган даврларданоқ катта эътибор қаратилган.Улуғ шоирнинг айрим

асарларида бу масала қаламга олиниб,шоир билан ҳамнафас яшаган

устозлари,дўстлари,замондошлариўзароижодийҳамкорликнийўлгақўйгани,

асарларинибир-бирларигатақдимқилибфикралмашгани,айримсўзларни

таҳрирэтганибаёнэтилган.Хусусан,«Хазойинул-маоний»нингбиринчи

девони«Ғаройибус-сиғар»нингкиришқисми,яънидебочасидашоирмазкур

китобигаҲусайнБойқаромуҳаррирликқилганиникелтирибўтади:«Ваул

ҳазратинояткўзибилаулраъноларникўрубваилтифотназаринҳарбирига

еткуруб,қайсибиринингҳарируҳулласидақусурекўрунсаёулҳуллаву

ҳарирнимурассақилғанжавоҳирдаадамимуносабатсабабидинфутурезоҳир

бўлса,уллибосларничиқариб,хизонайихосдинмуносибранглигхазудеб

либосларбарчақийматийгавҳарларбилатарсиқилғонкелтурубулшўхларға

кийдурурэрдиваҳарқайсиниўзмуносабатиғакўратартиббилаўзолий

мажлисидаўлтуртурэди...,ҳарғазалнитартибюзидинўзўрниғарақамқилур

эрди...»[8;16-17].

Янамутафаккиршоир«Бадойиъул-бидоя»гаёзган«Дебоча»сидаҳам

«Баъзибайтимдинбирорномуносиблафзничиқориб,бирдастасубҳаичрабир

қасризарнигорясағондек,бирорбайтқахатуруб,бирбузуғдаштичрабир

қасризарнигорясағондек,бирорбайтғадахлберурэрди[9;17]»деятаъкидлаб

ўтган.Шоир наздида,Султон Хусайн Бойқаротаҳриридан сўнг«чун бу

байтларайвониулислоҳларнақшунигоридинрашкинигорхонайиЧинвабу

ғазалларбўстониулихтимомларбаҳоридинғайратихулдибаринбўлабўлади»

[9;18].

ХусайнБойқаро«Хазойинул-маоний»дагишеърларниҳамшоҳсифатида,

ҳамшоирсифатидакўзданкечириб,уларнингайримларигаислоҳларкиритган,

яъниғазалларнингмаънотомониданёкибадиийсанъатларнингқўлланишида



шоирўзиёзганидек«бетакаллуфлуқ» ва«номуносиблиғ» кўрса,уларни

бартараф этган [4]. Алишер Навоий «Муншаот» асарининг айрим

мактубларидаҳамХусайнБойқарогағазаллариниюбориб,уларнингислоҳи

устидаишлаганиникелтирган[10].

Демак,Хусайн Бойқаро улуғ шоир девонларининг яратилишида,

уларнингтаркибигакирганғазалларниўқибгинақолмасдан,уларнимунтазам

тарздатаҳрирҳамқилибборган.Навоийдекбуюкшоирнингшеърларигажузъий

бўлса-да,тузатишларкиритиш,ислоҳқилишучункаттаиқтидоргаэгабўлиш

ва шеъриятнингэнгнозик томонларини чуқур билиш зарур эди.Хусайн

Бойқарода ана шу сифатлар мавжуд эди...[10;577].Шоҳнингшеър илми

борасидагиюксаксалоҳиятиниАлишерНавоийўзғазалларидаҳамэътироф

этганибуфикрларниасослайди.

Шунингдек, ўзбек мумтоз адабиётининг атоқли намояндаларидан

ЗаҳириддинМуҳаммадБобурнинг«Бобурнома»асаридаўғлиҲумоюнгаёзган

мактубидагитанбеҳиҳамшоҳвашоирнингёзувга,матндагихатоликларга

эътиборлибўлганидандалолатберади:«Бундиннарибетакалуфваравшанва

покалфозбилабити:ҳамсангаташвишозроқбўлурваҳамўқуғучиға»[1;321].

Бобур ўғлига ўз ёзган хатини қайта ўқиб кўрганида ҳеч нарсани

тушунмаслигини, хатни қийинчилик билан ўқиш мумкинлигини, ундаги

хатоликларникўрсатиб,равшанвапокалфоздахатёзса,ўзигаҳам,уни

ўқигангаҳамташвишозбўлишиниёзади.

Юқоридагимаълумотларданкўринадики,АлишерНавоийяшагандаврва

ижодиймуҳитдаҳамўзарофикралмашиш,асарларидагисўзларниислоҳэтиш,

ғализликларнибартараф қилиш мақсадида ижодийҳамкорликанъаналари

йўлгақўйилгани,ёзувваимлогаэътиборлиликЗаҳириддинМуҳаммадБобур

яшабижодэтганXV-XVIасрларданоқаҳамиятгаэгажиҳатлардансаналгани

ўзбек мумтоз адабий муҳитида таҳрир амалиётининг қадимдан йўлга

қўйилганидандалолатберади.
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